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Anwendung  Application

Das Stativ ist ein mobiler Gerätewagen für die Aufnahme von einem 
Gerät. Es verfügt über einen Ablageboden und einer Auflagefläche, auf 
welcher die verschiedenen Geräte platziert werden können. Der 
Gerätewagen ist mit 4 antistatischen, davon 2 blockierbaren Rollen 
ausgestattet.

The STAND is a mobile device carrier. It’s equipped with a bottom shelf 
and a top shelf, on which different devices can be placed. The STAND 
comes with 4 antistatic rolls, from wich 2 are lockable. 

Sicherheitshinweise Safety Measures 

• Unsachgemässer Gebrauch des Gerätewagens, sowie 
Nichteinhaltung unserer Anweisungen, entbindet uns von jeder 
Garantieleistung oder anderen Ansprüchen! 

• Das Stativ darf nur zerlegt transportiert werden! 

 

• Nouvag AG can not be held liable for any malfunction of this 
mobile device, performance failure, and/or its designed utility, 
nor can Nouvag AG be held liable for any injuries, in any case 
when the device is missused or not operated, applied or 
maintened in strict accordance with the user/owner 
instructions set out in the Operating instructions. 

• Dismantle the STAND for transportation. 

Lieferumfang Shipping contents

Stativfuss ............................................................................................ 1 Stk. 
Stativsäule .......................................................................................... 1 Stk. 
Tablar ................................................................................................. 1 Stk. 
Sterngriffe mit Abstands-Buchsen ...................................................... 2 Stk. 
Antistatische Rollen mit integrierten Schrauben ................................ 2 Stk. 
Antistatische, feststellbare Rollen mit integrierten Schrauben ........... 2 Stk. 
Inbusschraube M10 x 35 mm ............................................................. 4 Stk. 
Inbusschraube M4 x 16 mm  .............................................................. 4 Stk. 
Unterlagsscheibe M10 ....................................................................... 4 Stk. 
Unterlagsscheibe M4 ......................................................................... 8 Stk. 
Inbusschlüssel 8 mm .......................................................................... 1 Stk. 
Inbusschlüssel 5 mm .......................................................................... 1 Stk. 
Inbusschlüssel 3 mm .......................................................................... 1 Stk. 

Stand foot  ........................................................................................ 1 piece 
Stand column  .................................................................................. 1 piece 
Shelf  ................................................................................................ 1 piece 
Star handle with spacer ................................................................. 2 pieces 
Antistatic rolls with integrated mounting screws ............................ 2 pieces 
Antistatic rolls with integrated mounting screws and brakes ......... 2 pieces 
Allan screw M10 x 35 mm .............................................................. 4 pieces 
Allan screw M4 x 16 mm  ............................................................... 4 pieces 
Washer M10 ................................................................................... 4 pieces 
Washer M4  .................................................................................... 8 pieces 
Allan wrench 8 mm  ......................................................................... 1 piece 
Allan wrench 5 mm  ......................................................................... 1 piece 
Allan wrench 3 mm .......................................................................... 1 piece 

Technische Daten Technical Data

Nettogewicht:  .................................................................................... 15 kg 
Maximalbeladung Wagen:  ................................................................. 50 kg 
Maximalbeladung Ablageboden: ........................................................ 20 kg 
Gesamthöhe:  ................................................................................. 885 mm 
Abmessungen Ablageboden: ........................................ 410 mm x 480 mm 
Farbe: ................................................................................................. weiss 

Net weight:  ......................................................................................... 15 kg 
Max. load of stand: .............................................................................. 50 kg 
Max. load of stand foot:  ...................................................................... 20 kg 
Total height: ...................................................................................  885 mm 
Dimensions stand foot: .................................................  410 mm x 480 mm 
Color: .................................................................................................. white 

 

Reinigung und Desinfektion Cleaning and Disinfection

Nur äusserliche Wischdesinfektion mit mikrobiologisch geprüften 
Flächendesinfektionsmitteln oder 80%-igem Äthyl-Alkohol durchführen. 

Only clean the surface of the unit, do not use harsh cleaners or solvents 
for cleaning. Use 80% ethyl alcohol or microbiologically effective 
disinfectants.

 



 

 

3. 

 

Montageanweisung Description of assembly 

1. Ansicht: Stativfuss 

2. Rollen mit integrierten Inbusschrauben mit Stativfuss  
verschrauben (Inbusschlüssel 5 mm). Dabei feststellbare Rollen 
vorne einsetzen. 

3. Ansicht: Stativfuss mit montierten Rollen. 

4. Stativ-Säule mit Schraube M10x35mm und Unterlagsscheibe an  
Stativfuss befestigen (Inbusschlüssel 8 mm). 

5. Ansicht: Stativfuss mit Rollen und montierter Säule. 

6. Trägerplatte mit Schraube M4x16mm und Unterlagsscheibe an  
Stativ-Säule befestigen (Inbusschlüssel 3 mm). 

7. Ansicht: Stativfuss mit montierter Säule, Rollen und Trägerplatte. 

8. Sterngriffe mit Abstandshülsen an Stativ-Säule montieren. 

9. Ansicht: Komplettes Stativ. 

 

1. View: Stand foot. 

2. Connect rolls with integrated Allan screws with Stand foot 
(Allan wrench 5 mm). Mount rolls with brakes on the front  
side. 

3. View: Stand foot with mounted rolls. 

4. Connect column with stand foot with screws M10x35mm and  
washer (Allan wrench 8 mm). 

5. View: Stand foot with rolls and fixed column. 

6. Connect shelf with column with screws M4x16mm and  
washer (Allan wrench 3 mm). 

7. View: Stand foot with rolls, fixed column and shelf. 

8. Connect star handles with spacer with  
stand column. 

9. View: Complete Stand. 

  

 
 

Servicestellen Service Centers

Switzerland Germany 

NOUVAG AG • St. Gallerstrasse 23-25 • CH-9403 Goldach NOUVAG GmbH • Schulthaiß-Strasse 15 • D-78462 Konstanz 
Phone +41 (0)71/846 66 00 • Fax +41 (0)71/845 35 36  Phone +49 (0)7531/1290-0 • Fax +49 (0)7531/1290-12 
info@nouvag.com • www.nouvag.com  info-de@nouvag.com • www.nouvag.com 
  

USA 

NOUVAG USA, LLC 
6201 Airport Freeway, Suite 200 • Haltom City • TX 76117 • USA 
Phone +1 (817) 887 9814 • Fax +1 (817) 887 9817 
Toll Free (800) 673 7427 
www.nouvagusa.com 

Wir bitten Sie, bei Benötigung von Service, Reparatur oder Ersatzteilen, den Händler oder Vertreter Ihres Landes zu kontaktieren. 
For service, maintenance, spare parts and general inquiries – Please contact your local dealer or representative. 

Hinweis zur Entsorgung: 
Bei der Entsorgung von Gerät, Gerätbestandteilen und Zubehör müssen 
die erlassenen Vorschriften des Gesetzgebers befolgt werden. 
 

Disposal: 
Disposal of device, components and accessories must strictly conform 
to local laws and regulations as set out by the relevant authorities.  

Alle NOUVAG-Servicestellen weltweit siehe 

www.nouvag.com 

All NOUVAG-Service Centers worldwide please see at

www.nouvag.com 

M10 x 35 mm M4 x 16 mm 

1. 

2. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 


